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No. 17. MONETARY AGREEMENT BETWEEN THE ROYAL
NETHERLANDS GOVERNMENT AND THE ROYAL NOR-
WEGIAN GOVERNMENT.

The Royal Netherlands Government and the Royal Norwegian Govern-
ment have agreed as follows:

Article 1
The rate of exchange between the Netherlands florin and the Norwegian

krone shall be 53.455 Netherlands florins to 100 Norwegian kroner.

'This rate (hereinafter referred to as "the official rate") shall not be varied
by either of the Contracting Governments except after giving to the other as
nuch notice as may be practicable.

I In all territories where they have jurisdiction the Contracting Governments
shall enforce the use of the official rate as the basis of all transactions involving
a relationship between the two currencies.

Norges Bank and De Nederlandsche Bank, as agents of their respective
Governments, shall fix by mutual agreement the maximum spread above or
below the official rate which will be authorized on the markets which they
control.

Article 2

De Nederlandsche Bank (acting as agents of the Royal Netherlands Gov-
ernment) shall sell florins to Norges Bank (acting as agents of the Royal Nor-
wegian Government) as may be required for payments which residents of Nor-
way, under the exchange regulations in force in Norway, are permitted to make
to residents of the Netherlands monetary area, -

a) against Norwegian kroner to be credited at the official rate to De
Ncderlandsche Bank's No. 1 Account with Norges Bank, provided that the
balance standing to the credit of that Account is not thereby increased above a
maximum of 37.41 million Norwegian kroner, or

b) if the balance standing to the credit of De Nederlandsche Bank's No. 1
Account with Norges Bank amounts to 37.41 million Norwegian kroner either
against such foreign currencies as may be agreed by De Nederlandsche Bank, or



1947 Nations Unies - Recueil des Trait~s 7

TRADUCTION - TRANSLATION

No 17. ACCORD MONETAIRE ENTRE LE GOUVERNEMENT
ROYAL DES PAYS-BAS ET LE GOUVERNEMENT ROYAL
DE NORVEGE.

Le Gouvernement royal nderlandais et le Gouvernement royal norv6gien
sont convenus des dispositions suivantes:

Article premier

Le taux de change entre le florin n~erlandais et la couronne norvdgienne
sera de 53,455 florins nderlandais pour 100 couronnes norvdgiennes.

Ce taux, d6sign6 ci-aprhs comme le "taux officiel", ne pourra 8tre modifi6
par l'une des Parties Contractantes sans en avoir donn6 notification pr~alable .&
l'autre Partie aussit6t que possible.

Dans tous les territoires qui rel~vent de leur comp&ence, les Parties Con-
tractantes feront appliquer le taux officiel pour le r~glement de toutes les transac-
tions impliquant une relation entre les deux monnaies.

La Norges Bank et De Nederlandsche Bank, agissant pour le compte de leurs
Gouvernements rspectifs, fixeront d'un commun accord l'6cart maximum
supdrieur ou infrieur au taux officiel qui sera autoris6 sur les marches sounis
leur contr~le.

Article 2

De Nederlandsche Bank, agissant pour le compte du Gouvernement royal
nerlandais, vendra h la Norges Bank, agissant en qualit6 d'agent du Gouverne-
ment royal norvgien, les florins ncessaires aux paiements que des personnes
r~idant en Norv~ge sont autorisdes h effectuer h des personnes rdsidant dans
la zone montaire nderlandaise, en vertu de la r~glementation sur les changes en
vigueur en Norvge,

a) contre des couronnes norv~giennes dont sera crddit6, au taux officiel,
le Compte No 1 ouvert par De Nederlandsche Bank auprs de la Norges Bank,
&ant entendu que le solde figurant au credit de ce compte n'exc~dera pas de ce
fait 37.410.000 couronnes norv~giennes; ou

b) dans le cas o i le solde figurant au credit du compte no 1 ouvert par
De Nederlandschc Bank aupr s de la Norges Bank aura atteint 37.410.000
couronnes norvdgiennes, soit contre les devises 6trang&es accept6es par De
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against gold to be set aside in De Nederlandsche Bank's name at Norges Bank
in Oslo.
I Norges Bank (acting as agents of the Royal Norwegian Government) shall

sell Norwegian kroner to De Nederlandsche Bank (acting as agents of the Royal
Netherlands Government) as may be required for payments which residents of
the Netherlands monetary area, under the exchange regulations in force in that
area, are permitted to make to residents of Norway, -

a) against florins to be credited at the official rate to Norges Bank's No. 1
Account with De Nederlandsche Bank, provided that the balance standing to
the credit of that account is not thereby increased above a maximum of 20
million florins, or

b) if the balance standing to the credit of Norges Bank's No. 1 Account with
De Nederlandsche Bank amounts to 20 million florins, either against such foreign
currencies as may be agreed by Norges Bank, or against gold to be set aside in
Norges Bank's name at De Nederlandsche Bank in Amsterdam.

Article 3

The kroner balance standing to the credit of De Nederlandsche Bank's No. 1
Account with Norges Bank and the florin balance standing to the credit of
NQges Bank's No. 1 Account with De Nederlandsche Bank shall be compen-
'sated at the end of each month or at any other time at the request of one of the
two parties at the official rate of exchange.

Article 4

De.Nederlandsche Bank fshall have thL right at any time to sell to Norges
Bank, against all or part of the florin balances held by that Bank, gold to be set
xeside at De Nederlandsche Bank in Amsterdam.'

Norges Bank shall have th right at any time to sell to De Nederlandschc
Bank, against all or part of the Norwegian kroner balances held by that Bank,
gold to be s aside at Norges Bank in Oslo.

Gold set aside in Oslo in accordance with the provisions of Article 2 and
the present Article shall be at Dc Nederlandsche Bank's free disposal and may be
exported.

: Gold set aside in Amsterdam in accordance with the provisions of Article
2 and the present Article shall be at Norges Bank's free disposal and may be
exported.

No. 17
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'Nederlandsche Bank, soit contre de l'or d6pos6 pour compte de De Neder-
landsche Bank auprs de la Norges Bank h Oslo.

La Norges Bank, agissant pour le compte du Gouvernement royal norv6gien,
vendra h De Nederlandsche Bank, agissant pour le compte du Gouvernement
royal nerlandais, les couronnes norv~giennes ndcessaires aux paiements que les
personnes rdsidant dans la zone montaire nerlandaise sont autoris~es effectuer
h des personnes rsidant en Norvige, en vertu de la r~glementation sur les changes
en vigueur dans cette zone,

a) contre des florins dont sera crdit, au taux )fficiel, le compte no 1
ouvert par la Norges Bank auprs de De Nederlandsche Bank, 6tant entendu que
le solde figurant au credit de ce compte n'excde pas de cc fait 20 millions dc
florins; ou

b) dans le cas oii le solde figurant au credit du compte no 1 ouvert par
la Norges Bank auprhs de De Nederlandsche Bank aura atteint 20 millions de
florins, soit contre les devises 6trangrs accept~es par Norges Bank, soit contre
de Por dipos6 pour compte de la Norges Bank auprhs de De Nederlandsche Bank
a Amsterdam.

Article 3
Le solde en couronnes norvdgiennes figurant au crdit du compte de De

Nederlandche Bank auprhs de la Norges Bank et le solde crditeur en florins du
compte No 1 de la Norges Bank auprh de De Nederlandsche Bank seront corn-
pens&s au taux officiel de change, h la fin de chaque mois, ou A toute autre
6poque, h la demande de l'une des deux parties.

Article 4
Dc Nederlandsche Bank aura , tout moment Ic droit de vendre k la Norges

Bank, contre tout ou partie des soldes en florins d6tenus par cette banque, de
lor dfpos6 auprh de De Nederlandsche Bank h Amsterdam.

La Norges Bank aura h tout moment le droit de vendre h De Nedcrlandschc
Bank, contre tout ou partie des soldes en couronnes norv~giennes d6tenus par
cette banque, de l'or h ddposcr auprh de la Norges Bank h Oslo.

L'or d6pos6 h Oslo, conform~ment aux dispositions de 'article 2 et du
prsent article, sera h la libre disposition de De Nederlandsche Bank et pourra
etre cxport6.

L'or d~pos6 h Amsterdam, conform~ment aux dispositions de l'article 2 et
du prdsent article, sera h la libre disposition de la Norges Bank et pourra 9trc
export6.

No 17
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Article 5

De Nederlandsche Bank shall have the right at any time to invest all or part
of the Norwegian kroner balances in excess of 5 million Norwegian kroner held
by that Bank in Norwegian Treasury Bills at the current rate of discount.

Norges Bank shall have the right at any time to invest all or part of the
florin balances in excess of 2.67 million florins held by that Bank in Netherlands
Treasury Bills at the current rate of discount.

Article 6

The Royal Netherlands Government shall not restrict the availability of
florins at the disposal of residents of Norway for making -

a) transfers to other residents of Norway;
b) payments to residents of the Netherlands monetary area; or

c) transfers to residents of countries outside Norway and the Netherlands
monetary area to the extent to which these may be 'authorized by the Royal
Netherlands Government under the arrangements contemplated in Article 9
(III) hereof.

The Royal Norwegian Government shall not restrict the availability of Nor-
wegian kroner at the disposal of residents of ihe Netherlands monetary area for
making

a) transfers to other residents of the Netherlands monetary area;

b) payments to residents of Norway; or
c) transfers to residents of countries outside the Netherlands monetary area

and Norway to the extent to which these may be authorized by the Royal Nor-
wegian Government under the arrangements contemplated in Article 9 (III)
hereof.

Article 7

If the rate of exchange between the Netherlands florin and the Norwegian
krone is varied, the balances shall be compensated on the date of that modi-
fication at the rate of exchange previously in force..

If the resulting net balance is expressed in that currency the value of which
has been reduced in relation to the other currency, the balance shall be read-
justed by the debtor country in relation to the reduction of the value of its
currency.

No. 17
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Article 5

De Nederlandsche Bank aura h tout moment le droit d'investir tout ou
partie des soldes en couronnes norv,4giennes, supfrieurs h. 5 millions de couronnes
norv~giennes, d6tenus par cette banque en Bons du Trdsor norv~gien au taux
d'escompte en cours.

La Norges Bank aura tout moment le droit d'investir tout ou partie des
soldes en florins, sup~ieurs h 2.670.000 florins d6tenus par cette banque, en
Bons du Tr~sor nferlandais au taux d'escompte en cours.

Article 6

Le Gouvernement royal ne'erlandais ne restreindra pas l'utilisation des florins
se trouvant & la disposition des personnes r6sidant en Norv ge pour effectuer:

a) des transferts h d'autres personnes rsidant en Norv~ge;
b) des paiements l. des personnes r~sidant dans la zone montaire nder-

landaise; ou
.c) des transferts, h des personnes rdsidant dans des pays autres que la

Norv~ge et ceux de la zone monftaire n~erlandaise, dans la mesure oli ces
transferts pourront e.tre autoriss par le Gouvernement royal n~erlandais en vertu
des arrangements envisages 5 l'article 9 (III) du pr6sent accord.

Le Gouvernement royal norv6gien ne restreindra pas l'utilisation des
couronnes norvdgiennes se trouvant 4 la disposition des personnes r~sidant dans
la zone montaire n~erlandaise pour effectuer:

a) des transferts . d'autres personnes r~idant dans la zone mon~taire
nderlandaise;

b) des paiements h des personnes rsidant en Norv~ge; ou
c) des transferts h des personns r~sidant dans des pays autres qiiue .eux

de la zone montaire nderlandaise et que la Norv ge, dans la msure oi ces
transferts pourront atre autoris&s par le Gouvemement royal norv~gien en vertu
des arrangements envisagds h l'article 9 (III) du pr6ent accord.

Article 7

En cas de modification du taux de change entre le florin n6erlandais et la
couronne norv~gienne, les solds feront l'objet de compensations h la date de la
modification du taux de change ant~rieurement en vigueur.

Si le solde net en resultant est exprim6 dans la monnaie dont la valeur a
6t6 r~duite par rapport A l'autre monnaie, le solde sera rajust6 par le pays
d~biteur par rapport ht la reduction de valeur de sa monnaie.

No 17
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Article 8

The Contracting Governments shall co-operate with a view to assisting
each other in keeping capital transactions within the scope of their respective
policies, and in particular with a view to preventing transfers which do not
serve direct and useful economic or commercial purposes.

Article 9

(I) If, during the currency of this Agreement, either of the Contracting
Governments adheres to a general international monetary agreement, the terms
of the present Agreement shall be reviewed with a view to making any amend-
ments that may be required.

(II) While the present Agreement continues in force, the Contracting
(6overnments shall co-operate to apply it with the necessary flexibility according
to circumstances. De Nederlandsche Bank and Norges Bank, as agents of their
respective Governments, will maintain contact on all technical questions arising
out of the Agreement, and will collaborate closely on exchange control matters
affecting the Netherlands monetary area and Norway.

(III) As opportunity offers, the Contracting Governments shall seek with
the consent of the other interested parties.

a) to make Norwegian kroner at the disposal of residents of the Nether-
lands monetary area and florins at the disposal of residents of Norway available
for making payments of a current nature to residents of countries outside the
Netherlands monetary area and Norway, and

b) to enable residents of countries outside the Netherlands monetary area
and Norway to use florins at their disposal to make payments of a current nature
to residents of Norway and to use Norwegian kroner at their disposal to make
payments of a current nature to residents of the Netherlands monetary a.ea.

(IV) Notwithstanding that each of the Contracting Governments shall
be alone responsible for its monetary relations with third parties, they shall
maintain contact wherever the monetary relations of the one affects the interests
of the other.

No. 17
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Article 8

Les Parties Contractantes se preteront un concours mutuel pour contenir les
mouvements de capitaux dans le cadre de leurs politiques respectives et, notam-
ment, pour 6viter Ics transferts qui ne servent pas des fins 6conomiques ou
commerciales directes et utiles.

Article 9

I) Si, pendant la duroc du present accord, 'une des Parties Contractantes
adhere A un accord mon~taire international de caract&e g6ndral, les conditions
du prsent accord seront revisdes en vue d'y apporter toute modification qui se
rgvdlerait n~cessaire.

II) Tant que le present accord demeurera en vigueur, les Parties Contrac-
tantes se preteront un mutuel concours pour rappliquer avec ]a souplesse
nfcessaire conform~ment aux circonstances. De Nederlandsche Bank et Norges
Bank, agissant pour le compte de leurs Gouvernements respectifs, se tiendront
en contact sur toutes les questions techniques soulevdes par cet accord et
collaboreront 6troitement pour les questions de contr6le des changes intdressant
la zone monftaire nderlandaise et la Norvge.

III) Les Parties Contractantes s'efforceront, le cas 6ch6ant, avec le
consentement des autres parties intdressdes:

a) de rendre les couronnes norvdgiennes se trouvant A la disposition des
personnes r~sidant dans la zone mon~taire nderlandaise et les florins se trouvant
A la disposition des personnes rdsidant en Norvge utilisables pour effectuer des
paiements de caractre courant h des personnes rsidant dans des pays autres que
ceux de la zone mondtaire nderlandaise et que la Norvge; et

b) de permettre aux personnes ridant dans dm pays autres que ceux de
la zone mondtaire nderlandaise et que la Norvage d'utiliser Ies florins dont elles
disposeront pour effectuer des paiements de caract~re courant h des personnes
rdidant en Norvage et d'utiliser les couronnes norvgiennes dont elles disposeront
pour effectuer des paiements de caract&e courant des personnes rsidant dans
]a zone mon~taire nderlandaise.

IV) Bien que chacune des Parties Contractantes soit seule responsable de
ses relations mon~taires avec les pay tiers, clles demeureront en contact chaque
fois que les relations mondtaires de l'une affecteront les intdrets de l'autre.

No 17
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Article 10

For the purposes of this Agreement the expression "the Netherlands Mone-
tary Area" shall include the following territories:

Netherlands Territory in Europe (the Netherlands), Islands of the Nether-
lands Archipelago in Asia (Netherlands Indies), and territories of Curagao and
Surinam.

Article 11

Freights earned by Norwegian ships chartered by residents of the Nether-
lands, or freights earned by Dutch ships chartered by residents of Norway, other
than freights for transport of goods between the two countries, shall only be
settled according to the provisions of this Agreement when the freights are stipu-
lated in Norwegian kroner of in Netherlands florins.

Article 12

The present Agreement shall be valid for an indefinite period, but shall be
subject to review and adjustment after mutual consultation. It shall come into
force on the date of its signature. At any time thereafter either Contracting
Government may give writtei notice to the other of its intention to terminate
the Agreement and the Agreement shall cease to have effect three months after
the date of such notice.

In the event of the termination of the Agreement, any net balance stand-
ing to the credit of one of the two Contracting Governments shall either be con-
verted into Treasury Bills issued by the debtor country in the currency of the
creditor country, or settled in any other manner upon which the two Govern-
ments agree. The Treasury Bills referred to above shall bear 3 per cent interest
and be amortized in 3 equal annuities.

DONE in duplicate in Oslo this 6 day of November 1945.

For the Royal Netherlands
Government:

(Signed) G. P. LUDEN

For the Royal Norwegian
Government:

(Signed) Trygve Lm

No. 17
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Article 10
Pour 'application du pr&ent accord, l'expression "zone monetaire ner-

landaise" s'entend des territoires suivants:

Territoire n~erlandais en Europe (Pays-Bas), ies de 'Archipel nderlandais
en Asie (Indes nferlandaises) et territoires de Curacao et de Surinan.

Article 11

Les frets perus par les navires norv6giens affrt6s par des personnes
ridant aux Pays-Bas ou les frets pergus par les navires nferlandais affrt~s par
des personnes r~sidant en Norvige, autres que les frets pour transport de
marchandises entre lea decax pays, ne seront r~glds conform~ment aux dispositions
du present article que lorsque ces frats seront stipu~s en couronnes norvdgiennes
ou en florins nerlandais.

Article 12

Le prsent accord sera valable pour une dur~e ind~termin~e, mais sera
uoumis h revision et h rajustement apra consultation r6ciproque.

H entrera en vigueur le jour de sa signature. Par la suite, l'une des Parties
Contractantes aura, h tout moment, le droit de communiquer par Acrit h 'autre
son intention de ddnoncer raccord, lequel cessera de produire effet trois mois
aprs la date de ladite communication.

Au cas oN cet accord serait d6nonc6., tout solde crdditeur net de l'une des
deux Parties Contractantes sera, ou bien converti en Bons du Tr~sor 6mis par le
pays d~biteur dans la monnaie du pays crdancier, ou rdgl6 de toute autre maniare
convenue par les deux Gouvernements. Les Bons du Tr~sor mentionns ci-dessus
porteront intdret & 3 pour 100 et seront amorts en trois annuitds igales.

Fait en double exemplaire, & Oslo, cc 6 novembre 1945.

Pour le Gouvemement royal Pour le Gouvemement royal
nerlandais: norvdgien:

(Signh) G. P. LUDEN (Signd) Trygve LIE
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